
Oryx Chassis - Sportsman - Savage - LA - RH - ODG

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Our ORYX Sportsman Chassis was designed to be the best aftermarket
approach to shooting a precision rifle. The V-shaped bedding and free floated
forend was engineered to improve accuracy and ergonomics. This solid
aluminum chassis excels in performance over your factory stock to maximize
your rifle's capabilities. When you get behind this chassis and take up a sight
picture you will feel a more solid connection between you and your rifle. The
adjustable buttstock allows you to tailor a much better fit for accuracy and
speed when getting behind your scope. It takes AR15 grips, ARCA rails, M-Lok
accessories and has customizable colors. It's designed as an excellent
upgrade for shooting matches, hog or coyote hunting, or anyone interested in
getting into long-range shooting.

Attributes

Name: Oryx Chassis - Sportsman - Savage - LA - RH - ODG
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010787
Mfr. No.: 103642-ODG
Color: Olive Drab Green
Hand: Right
Make: Savage
Style: Chassis
Delivery weight: 2.27kg
Shipping height: 67mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 905mm
UPC: 682131933961
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Sicherheitshinweise für das Oryx Chassis
Sportsman Savage LA RH
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Leistung deines Präzisionsgewehrs zu maximieren. Um die Sicherheit bei der Nutzung zu gewährleisten,
bitten wir dich, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften in
deinem Land verwendet wird.
Verwende das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über die Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Schusswaffen und Zubehör.
Überprüfe regelmäßig das Chassis auf Abnutzung oder Beschädigungen und tausche es bei Bedarf aus.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer angemessene Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim
Schießen.
Stelle sicher, dass das Gewehr sicher im Chassis montiert ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Achte darauf, dass der Bereich um dich herum frei von Personen ist, wenn du das Gewehr abfeuerst.
Vermeide Ablenkungen während des Schießens und konzentriere dich auf deine Umgebung.
Halte das Chassis und das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge und Teile hast, bevor du mit der Installation1.
beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Montage des Gewehrs im Chassis.2.
Überprüfe, ob alle Schrauben und Verbindungen fest angezogen sind, bevor du das Chassis3.
verwendest.

Nutzung des Chassis:

Stelle sicher, dass das Gewehr sicher im Chassis montiert ist.1.
Stelle den verstellbaren Schaft auf die für dich passende Länge ein.2.
Nutze AR15Griffe und ARCASchienen gemäß den Anweisungen des Herstellers.3.
Achte darauf, dass du das Chassis in einer stabilen Position verwendest, um die Genauigkeit zu4.
maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Überprüfe, ob das Chassis recycelbar ist, und trenne die Materialien entsprechend.
Gib das Produkt nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen, wenn es nicht mehr
verwendet wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt
gekauft hast. Sie können dir bei Sicherheitsanfragen oder weiteren Informationen helfen.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur deine Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer gewährleistet. Verwende das Oryx Chassis verantwortungsbewusst und genieße das
Schießen!



Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the safe use, installation, and disposal of the product in compliance with EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this document carefully before using the chassis to
ensure a safe and enjoyable experience.

General Safety Guidelines
Always handle the chassis with care to prevent injury.
Inspect the chassis for any damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that all components are properly installed and secured before use.
Keep the chassis out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the chassis only for its intended purpose, which is for precision rifle shooting.
Always follow local laws and regulations regarding firearm usage and safety.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Firearm Compatibility: Ensure that your rifle is compatible with the Oryx Chassis before installation.
Refer to the manufacturer's specifications.
Adjustable Buttstock: Adjust the buttstock properly to achieve a secure and comfortable fit. Improper
adjustment may affect accuracy and control.
Grip Installation: Use only AR15 grips that are compatible with the chassis. Ensure that grips are
securely attached before use.
Accessory Attachment: When using ARCA rails or MLok accessories, ensure that they are properly
installed and secured. Check for tightness regularly.
Shooting Position: Maintain a stable shooting position to enhance accuracy and minimize risk of
accidents.
Eye and Ear Protection: Always wear appropriate eye and ear protection while shooting to prevent
injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis:1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory stock from the rifle according to the manufacturer's instructions.
Align the rifle action with the Vshaped bedding of the Oryx Chassis.
Secure the action in place using the provided screws or fasteners.
Attach the adjustable buttstock to the rear of the chassis, ensuring it is locked in place.

Adjustment of the Buttstock:2.

Loosen the adjustment mechanism on the buttstock.
Slide the buttstock to the desired length and tighten the mechanism securely.

Grip Installation:3.

Remove the existing grip if necessary.



Attach the AR15 grip to the chassis, ensuring it is securely fastened.

Accessory Attachment:4.

Attach any MLok accessories or ARCA rails as needed, following the manufacturer's instructions for
each accessory.

Final Check:5.

Inspect all components for proper installation and tightness.
Ensure that the rifle is securely fitted within the chassis before use.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis responsibly at a designated recycling facility or according to local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Check for any specific disposal guidelines related to aluminum or other materials used in the chassis.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH, please refer
to the manufacturer's contact details provided on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Oryx Chassis. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Chasis Oryx Sportsman
Introducción
Gracias por elegir el Chasis Oryx Sportsman. Este chasis está diseñado para mejorar tu experiencia al disparar
un rifle de precisión. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto y su uso
adecuado, cumpliendo con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el chasis.
Mantén el chasis fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el chasis regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el chasis únicamente para el propósito previsto.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Consulta actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este chasis está diseñado para rifles de precisión. No lo uses con otros tipos de armas.
Ajuste de la Culata: Asegúrate de que la culata esté ajustada correctamente antes de disparar. Un mal
ajuste puede afectar la precisión y la seguridad.
Manipulación Segura: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en
una dirección segura.
Almacenamiento Seguro: Cuando no esté en uso, guarda el chasis y el rifle en un lugar seguro y
cerrado.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del chasis en condiciones climáticas extremas que puedan
afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Retira la culata original de tu rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el rifle en el chasis Oryx Sportsman, asegurándote de que esté bien asentado en el lecho
en forma de V.
Asegura el rifle al chasis utilizando los tornillos proporcionados. Asegúrate de que estén bien
apretados pero no excesivamente.
Ajusta la culata a tu preferencia personal para una mejor ergonomía.

Uso del Chasis:2.

Colócate detrás del chasis y asegúrate de que tu postura sea estable.
Ajusta la mira según sea necesario.
Realiza disparos de prueba para familiarizarte con el chasis y su comportamiento.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el chasis Oryx Sportsman, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de aluminio y otros materiales.



Si el chasis está dañado o ya no es seguro para su uso, considera llevarlo a un centro de reciclaje
especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor contacta a un representante
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de una
experiencia de tiro más segura y placentera.



Guide de Sécurité pour le Châssis Oryx
Sportsman Savage LA RH
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis Oryx Sportsman Savage LA RH. Ce guide a pour but de t'informer sur l'utilisation
sécurisée de ce produit, conformément aux lignes directrices de sécurité des consommateurs de l'UE. Il est
essentiel de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le châssis pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le châssis soit utilisé uniquement pour le tir de précision et les activités connexes.
Vérifie régulièrement l'état du châssis et de ses composants pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse jamais le châssis sans surveillance lorsqu'il est utilisé ou à proximité d'autres personnes, en
particulier des enfants.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des protections auditives, lors de l'utilisation du châssis.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires
associés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation: Suis les instructions d'installation fournies pour garantir que le châssis est correctement
monté sur ton fusil.
Utilisation:

Assuretoi que le fusil est déchargé avant de manipuler le châssis.
Ne vise jamais une personne ou un animal avec le fusil, même si tu penses qu'il est déchargé.

Transport: Lorsque tu transportes le châssis, assuretoi qu'il est dans un étui approprié et sécurisé.
Stockage: Range le châssis dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes non
autorisées.
Maintenance: Nettoie régulièrement le châssis et vérifie les éléments mobiles pour t'assurer de leur bon
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Retire la crosse d'origine de ton fusil.
Fixe le châssis Oryx en suivant les étapes cidessous :

Place le fusil dans un étau ou sur une surface stable.
Aligne le châssis avec le récepteur du fusil.
Utilise les vis fournies pour fixer solidement le châssis.

Vérifie que le châssis est bien fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation:2.

Ajuste la crosse selon ta taille et préférence pour un meilleur confort.
Installe les accessoires compatibles (poignées AR15, rails ARCA, accessoires MLok) selon les
besoins.
Avant de tirer, assuretoi que la zone de tir est dégagée et sécurisée.
Prends une position stable et confortable derrière le châssis pour maximiser la précision.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le châssis Oryx dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les options de recyclage ou de mise au rebut dans ta région pour les produits en
aluminium et les accessoires associés.
Si le châssis est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage agréé pour le traitement
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le manuel d'utilisation ou
contacte le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du châssis
Oryx Sportsman Savage LA RH. Reste informé et responsable dans toutes tes activités de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Telaio
Oryx Chassis Sportsman
Introduzione
Grazie per aver scelto il telaio Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH ODG. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, garantendo un'ottima precisione e ergonomia. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il telaio solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il telaio in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il telaio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il telaio se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il tiro.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi modifica al telaio.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Mantieni sempre il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Non utilizzare il telaio in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve, forte vento).
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Telaio1.

Rimuovi l'arma dal suo contenitore e assicurati che sia scarica.
Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il calcio originale dell'arma.
Posiziona l'arma all'interno del telaio Oryx Chassis.
Fissa l'arma al telaio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.
Regola il calcio in base alle tue preferenze personali per una migliore ergonomia.

Utilizzo del Telaio2.

Prima di iniziare a tirare, controlla che tutto sia installato correttamente.
Assicurati che il caricatore sia inserito correttamente e che l'arma sia pronta all'uso.
Prendi posizione e mira, assicurandoti di avere una presa salda sul telaio.
Dopo ogni sessione di tiro, controlla il telaio per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il telaio o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, consulta il sito web ufficiale del produttore o contatta il
rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di
mano per facilitare l'assistenza.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del telaio Oryx Chassis
Sportsman. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH
Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om
sikker bruk av produktet, samt retningslinjer for installasjon, bruk og avhending. Vennligst les denne guiden
nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå ulykker.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øre og øyevern når det er nødvendig.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre glidning eller elektrisk sjokk.
Sørg for at området rundt deg er klart for å unngå hindringer under bruk.
Ikke modifiser produktet på noen måte, da dette kan påvirke sikkerheten og ytelsen.
Vær oppmerksom på vekten og balansen av chassiset under bruk for å unngå utilsiktede fall.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Oryx Chassis:1.

Fjern den eksisterende stokken fra riflen din i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser riflen forsiktig i Oryx Chassis og sørg for at den passer godt.
Fest riflen til chassiset med de medfølgende skruene. Kontroller at alt er stramt og sikkert.
Juster den justerbare kolben for å oppnå ønsket passform før bruk.

Bruk av Oryx Chassis:2.

Når du tar sikte, sørg for at du har en stabil posisjon.
Hold chassiset med begge hender for bedre kontroll og presisjon.
Juster siktebildet i henhold til personlige preferanser og forholdene.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall av produktet skal følge lokale forskrifter for avhending av metall og plast.
Sørg for at alle deler er fjernet før avhending for å unngå miljøskader.
Kontakt lokale myndigheter hvis du er usikker på hvordan du skal avhende produktet på en sikker måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH, vennligst kontakt
produsenten. Det er viktig å ha tilgang til støtte for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Oryx Chassis
Sportsman Savage LA RH
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podwozia Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas korzystania z broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem podwozia, upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie używaj podwozia w sposób, który może prowadzić do jego uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Używaj podwozia tylko z kompatybilnymi akcesoriami, takimi jak chwyt AR15 i szyny ARCA.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Przeczytaj dokładnie instrukcje dostarczone z podwoziem.
Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia do instalacji.
Zamontuj podwozie na broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone.

Użytkowanie2.

Upewnij się, że broń jest w trybie bezpieczeństwa przed pierwszym użyciem.
Dostosuj regulowaną kolbę do swoich indywidualnych potrzeb.
Przed strzelaniem wykonaj testy, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.
Zachowuj ostrożność i stosuj się do zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj podwozia do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Życzymy udanego i bezpiecznego korzystania z Oryx
Chassis Sportsman Savage LA RH!



Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Oryx Chassis Sportsman kasan käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Oryx Chassis on suunniteltu parantamaan
tarkkuutta ja ergonomiaa tarkkuuskivääriä käytettäessä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki käytettävät lisävarusteet ja komponentit ovat yhteensopivia Oryx Chassis kasan
kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät kivääriä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita henkilöitä.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi ladattu.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ja säädöt ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Varmista, että tukki on säädetty oikein ennen ampumista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelet puhtaalla ja tasaisella pinnalla.
Kiinnitä Oryx Chassis kasa kivääriisi valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan.
Säädä tukki ja etuosa haluamallesi korkeudelle ja kulmalle.

Käyttö:2.

Asetu tukevasti kasan taakse.
Ota tähtäyskuva ja varmista, että kivääri on vakaa.
Käytä AR15kahvoja ja muita lisävarusteita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kilpailuja tai metsästystä.

Hävitsemisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten ja ohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea Oryx Chassis kasan käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa ampumatoiminnassa. Noudata aina ohjeita ja varotoimia
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen Oryx Chassis kasan kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för Oryx Chassis
Sportsman Savage LA RH
Introduktion
Tack för att du valt Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH. Denna produkt är designad för att ge dig en
förbättrad skytteupplevelse med ditt precisionsgevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter omedelbart.
Var medveten om lokala lagar och regler kring användning av gevär och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar av chassit är korrekt monterade innan du använder det.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att geväret är avsäkrat när du inte skjuter.
Undvik att rikta geväret mot något annat än det avsedda målet.
Var medveten om och följ alltid säkerhetsrutiner för skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Ta bort det befintliga chassit från ditt gevär.
Placera Oryx Chassit på gevärsramen och se till att det passar ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa chassit på plats.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna och att chassit sitter stabilt.

Användning av chassit:2.

Justera kolven för att passa din kroppstyp för bästa ergonomi.
Montera eventuella tillbehör som AR15grepp och MLoktillbehör enligt instruktionerna.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat innan du skjuter.

Avfallshantering
Avfall från denna produkt bör hanteras enligt lokala miljölagar och föreskrifter.
Återvinn delar av chassit där det är möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Kassera elektriska komponenter enligt lokala bestämmelser för elektriskt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala distributören eller
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Vi hoppas att du får en säker och njutbar upplevelse med ditt Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH. Tveka inte
att följa ovanstående riktlinjer för att säkerställa en trygg användning av produkten.



Návod k bezpečnému používání Oryx Chassis
Sportsman Savage LA RH
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH. Tento výrobek byl navržen s ohledem na
bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte
všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelby a zbraní.
Informujte se o případných nebezpečích spojených s používáním pušek a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška správně upevněna v chassis.
Při manipulaci s puškou vždy dbejte na bezpečnostní pravidla a zajištění, že je zbraň prázdná.
Nikdy nesměřujte pušku na osobu nebo na sebe.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor pro bezpečné střelby a že je prostor volný od překážek.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Přečtěte si návod k instalaci, který je dodáván se zařízením.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Při instalaci dodržujte pokyny výrobce a ujistěte se, že je vše správně upevněno.

Použití:2.

Nastavte pažbu podle svých potřeb pro optimální pohodlí a přesnost.
Před každým použitím se ujistěte, že je puška bezpečně upevněna v chassis.
Při zaměřování a střelbě dodržujte všechna bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu; zjistěte, zda existují speciální zařízení pro recyklaci nebo
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místního prodejce nebo
autorizovaného zástupce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Věříme, že vám Oryx Chassis Sportsman Savage LA RH
poskytne vynikající výkon a spokojenost.
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